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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103 

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor - ext. 102 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout the 
year. Register by calling the Rectory.


CONFESSION: 
Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory ‐ No appointment required.


MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.


ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.


PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w

kancelarii parafialnej.


SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia.


ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy

przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę.


SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej.


REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (9) 
6:00AM Rezurekcja - Za parafian św. Pryscylli

8:30AM	 Thanksgiving Hodgebodge family (Rose)

	 +Jan Kocon (family)

	 +Pauline C. Gerber-mother (children)

	 +Pauline Gerber-mother (daughter)

	 +Pietro Massanisso (family)

	 +Stanley & Tekla Mizera (family)

	 +Karoline Mizera (family)

	 +Joseph Anton Voelker (mom & dad)

	 +Donald Schultz Jr. (mom & dad)

	 +John Pryga birthday remembrance (Marge Senne)

	 +Estelle Sonnenberg 1 month after death (Geri Smith)

	 +Ismael Santana 1st death anniv. (Palomino-Santana family)

	 +Eugene Emil Warta (family)

10:30AM	 Za parafian św. Pryscylli

	 O Boże Błogosławieństwo dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O dar macierzyństwa dla Anny

                  Intencja błagalna o zdrowie i opiekę Matki Najświętszej dla Bartka

	 O Boże Miłosierdzie, światło Ducha Świętego, łaski potrzebne 	 	   
	   i właściwe rozeznanie w życiu i pracy dla dzieci

	 W Bogu wiadomej intencji, Miłosierdzie Boże i łaski potrzebne 	 	   
	   dla rodziny

	 O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Reginy Żak i jej 	 	
	   rodziny oraz dla Jolanty Szczepańskiej i jej rodziny

	 W intencji syna Michała o Dary Ducha Świętego i potrzebne łaski

	 O opiekę Matki Najświętszej dla Agaty z okazji urodzin oraz 	 	
	   Boże błogosławieństwo dla rodziny

	 Dla Natalii Bożko o dobrą spowiedź i przygotowanie do 	 	
	   Pierwszej Komunii oraz za rodziców, braci, męża i dzieci

	 W intencji Bożeny Bożko, Macieja Bożko i Waldemara Powała 	 	   
	   o potrzebne łaski

              O łaskę nawrócenia dla Kingi Czernek i jej dzieci i Krzysztofa Gałecki

	 O potrzebne łaski dla rodziny Fletcher i rodziny Mayer

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowki (żona i dzieci)

	 + Łukasz Boufał (rodzice)

	 +Michał Dolubizno (rodzice)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Stanisław Tołwiński (rodzina)

	 +Paweł Biel (rodzina)

	 +Marek Nowakowski z okazji urodzin (rodzina)

	 +Bolesław i Melania Pawełko (rodzina)

	 +Celina Grabiec (rodzina)

	 +Krzysztof Żak i + Leszek Żak (rodzina)

	 +Helena Gaińska (rodzina)

	 +Tomasz Dubiel (rodzina)

	 +Mieczysław Bogdan (rodzina)

	 +Teresa Janowski (mąż i dzieci)

	 +Victor i Adolf Burzyński (Hanna)

	 +Leokadia i Tadeusz Łepkowski (rodzina)

	 +Mieczysław, Wanda i Łukasz Smagacz (rodzina)

	 +Wanda Nalewczyńska 1-sza rocznica śmierci (rodzina)

	 +Wiesław Krupiński w 2-gą rocznicę śmierci

	 +Maria i Stanisław Kaczor w kolejną rocznicę śmierci

	 +Józef Kułaga w rocznicę śmierci (rodzina)

	 Za konających i dusze w czyśćcu cierpiące

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM	 St. Priscilla Parishioners

2:00PM	 O szczęśliwą podróż i zdrowie dla Krzysztofa Grobelskiego 

	 O uwolnienie męża z nałogu alkoholowego (żona i córka)

	 O dar macierzyństwa dla Anny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 +Stanisław Tołowiński (rodzina)

	 +Paweł Biel (rodzina)

	 +Barbara Niedorezo 4 miesiące po śmierci (Irena)

	 +Kamil Kwiatek

	 +Piotr Malewski

	 Za zmarłych z rodzin: Malewski, Kraś i Kołodziejek

	 +Józef Pokrzywa 2 miesiące po śmierci

	 +Teresa i Roman Jędryczka (rodzina)

	 +Józef Kułaga w rocznicę śmierci (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (10)  
8:00AM   God’s blessings, health & graces needed for Florencio Tesoro Jr. 	   

	   & Teresita Tesoro on their wedding anniversary  

	 Birthday blessings for Florencio Tesoro Jr.

	 +Theresa M. Gloms 2nd death anniversary (daughter)

10:00AM	 O Boża opiekę dla rodziny

             	 W Bogu wiadomej intencji, opiekę M. Bożej oraz  łaski dla rodziny

	 W podziękowaniu za otrzymane łaski z prośbą o dalsze  Boże 	 	   
	   Bł. w rodzinie Izbicki

	 +Władysław Kamiński (rodzina) 

7:30PM	 O rozpoznanie Woli  Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy dla 	  	
	   dzieci

           	 W Bogu wiadomej intencji, Miłosierdzie Boże oraz  łaski dla rodziny 

	 +Władysław Kamiński (rodzina)


TUESDAY (11) 
8:00AM 	 God’s blessings & health for Andrej Slipkevych (mother)

	 +Piotr Malewski (family)

7:30PM	 W Bogu wiadomej intencji, Miłosierdzie Boże i łaski dla rodziny 

              O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy dla dzieci

	 O łaskę nawrócenia i dary Ducha Świętego dla dzieci

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


WEDNESDAY (12)  
8:00AM God’s blessings & health for George Slipkevych (mother) 

7:30PM W Bogu wiadomej intencji, Miłosierdzie Boże i łaski dla rodziny

	 O opiekę M. Najśw dla Bartka

	 O opiekę MB Częstochowskiej dla Edwarda Radziszewskiego 

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego

	 O łaski potrzebne dla Barbary, Pawła i dzieci 

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 O dar macierzyństwa dla Anny

	 O opiekę Matki Najświętszej dla Agnieszki, Roberta i rodziny

              O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy dla dzieci

	 O łaskę nawrócenia i dary Ducha Świętego dla dzieci

	 +Józef i Stanisław Trzasko

	 +Paweł Biel 7 miesięcy po śmierci

	 +Barbara Niedorezo (rodzina) 


THURSDAY (13) 
8:00PM	 In thanksgiving  & God’s blessings for Wiczek, Nowak, 	 	
	   Majewski & Heflin families 

7:30PM 	 W Bogu wiadomej intencji, Miłosierdzie Boże oraz  łaski dla 	 	
	   rodziny

             O rozpoznanie Woli  Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy dla dzieci

	 +Leszek Żak

	 +Krzysztof Żak


FRIDAY (14) 
8:00AM	 God’s blessings & health for Maria Slipkevych

7:30PM 	 W Bogu wiadomej intencji, Miłosierdzie  Boże oraz  łaski dla 	 	
	   rodziny

             O rozpoznanie Woli  Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy dla dzieci

	 +Victor Burzyński 17-ta rocznica śmierci(mama)


SATURDAY (15) 
8:00AM	 +Halina & Edward Nowak

	 Deceased members of Nowak family

9:00AM	 O Boże błogosławieństwo dla ks. Macieja i ks. Daniela

            W Bogu wiadomej intencji, Miłosierdzie Boże oraz łaski dla rodziny

             O rozpoznanie Woli  Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy dla dzieci 

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego

	 O łaski potrzebne dla Barbary, Pawła i dzieci 

	 Intencja wynagradzająca Trójcy Przenajświętszej z prośbą o 	 	
	   dalszą Bożą opiekę dla rodzin: Wilczek, Nowak, Majewski i Heflin 

	 +Józef i Stanisław Trzasko

	 +Roman Jędryczka w rocznicę śmierci (córka)

4:00PM	 +Marcela Garcia 1st death anniversary (family)

	 +Ruth & Therese Chole (Denise)

	 +Sis. Remedios Cacho (Reyes family)

	 +Robert Drzewiecki (family)

	 +Bill Senne birthday remembrance (wife)
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	 What is the resurrection of Christ? What does it mean for us? These are 
the questions that are the key to our faith. Let us imagine for a moment that 
Christ is crucified today, and earlier we would have been able to break bread 
with Him, listen to His teachings and see how He lives, what He does, how He 
loves, how He forgives, how He solves problems and how much effort it costs 
Him constant wandering, often in heat, hunger and cold, from one city to 
another. If we were to hear the promise of the resurrection with our own ears, would we have the 
strength and courage to believe it? God desires great faith from us, but at the same time He is 
aware of our powerless love, often overcome by the various events of life. Love from Him gives us 
a share in what is His. In the joy of creation, in the drama and pain of dying, in the sadness of 
temporary separation which is death, and finally in the full glory of the Resurrection.


	 This event was and is a manifestation of life despite death. The fact of the Resurrection 
breaks our fear of death and opens the gate of true life. Therefore, it remains for us the foundation 
of our believe and trust.


PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ Reflection

	 Czym jest zmartwychwstanie Chrystusa? Czym ono jest dla nas? To są  pytania, które 
stanowią klucz do naszej wiary. Wyobraźmy sobie przez chwilę, że Chrystus jest ukrzyżowany 
dzisiaj, a wcześniej byłoby nam dane łamać z Nim chleb, słuchać Jego nauki i każdego dnia 
patrzeć, jak żyje, co robi, jak kocha, jak wybacza, w jaki sposób rozwiązuje problemy i jak wiele 
wysiłku kosztuje go nieustanna wędrówka często w upale, 
głodzie i chłodzie od jednego miasta do drugiego. Gdyby to 
nam przyszło na własne uszy usłyszeć obietnicę  o 
zmartwychwstaniu, czy mielibyśmy w sobie na tyle siły i 
odwagi, żeby w nią  uwierzyć? Bóg pragnie od nas wielkiej 
wiary, ale w tym samym czasie jest świadomy naszej bezsilnej 
miłości, często pokonywanej przez różne życiowe wydarzenia. 
Miłość od Niego daje nam udział w tym, co jest Jego. W 
radości tworzenia, dramacie i bólu umierania, smutku 
tymczasowej rozłąki jaką jest śmierć i wreszcie w pełni chwały 
Zmartwychwstania. 

	 Właśnie to wydarzenie było i jest manifestacją  życia 
pomimo śmierci. Fakt Zmartwychwstanie przełamuje w nas lęk 
przed śmiercią i otwiera bramę  prawdziwego życia. Dlatego 
pozostaje dla nas fundamentem naszego zawierzenia. 


PAX,  
Ks. Maciej - wasz Proboszcz

Refleksje Ks. Macieja
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Drodzy Bracia i Siostry! 


Pozwólcie, że przypomnę nam wszystkim słowa Papieża 
Benedykta XVI, wypowiedziane w 2008 roku. Niech to 
niezwykle aktualne przesłanie, będzie dla nas inspiracją i 
źródłem refleksji na nadchodzący czas Świętego Triduum 
i obchodów Wielkanocy: 


„W tych szczególnych dniach ukierunkujmy w sposób 
zdecydowany nasze życie, aby w pełny sposób przylgnąć 
do planów Ojca niebieskiego; odnówmy nasze „tak” 
wobec woli Bożej, jak uczynił to Jezus w ofierze Krzyża. 
Sugestywne obrzędy Wielkiego Czwartku i Wielkiego 
Piątku, bogate w modlitwę milczenie Wielkiej Soboty 
oraz uroczysta Wigilia Paschalna umożliwiają pogłębienie 
sensu i wartości naszego powołania chrześcijańskiego, 
k t ó re w y p ły w a z M i s t e r i u m P a s c h a l n e g o , i 
skonkretyzowania go w wiernym naśladowaniu Chrystusa 
we wszystkich okolicznościach życia, jak uczynił to On 
sam, aż po wielkoduszny dar naszego życia. 
Wspominanie tajemnic Chrystusa oznacza również 
głębokie przeżywanie i solidarne przylgnięcie do historii 
dnia dzisiejszego, w przekonaniu, że to, co celebrujemy, 
jest żywą i wciąż aktualną rzeczywistością. Wnieśmy w 
naszą modlitwę dramatyzm wydarzeń i sytuacji, które w 
tych dniach boleśnie dotykają tak wielu naszych braci we 
wszystkich częściach świata. Wiemy, że nienawiść, 
podziały i gwałty nigdy nie mają ostatniego słowa w 
wydarzeniach historii. Te dni ożywiają w nas wielką 
nadzieję. Ukrzyżowany Chrystus zmartwychwstał i 
zwyciężył świat. Miłość jest większa i potężniejsza od 
nienawiści, zwyciężyła, dlatego musimy przyłączyć się do 
tego zwycięstwa miłości. Musimy wyruszyć znów od 
Chrystusa i pracować w jedności z Nim dla stworzenia 
świata opartego na pokoju, sprawiedliwości i miłości. W 
tym wysiłku, który dotyczy nas wszystkich, pozwólmy 
prowadzić się Maryi, która towarzyszyła Synowi Bożemu 
na drodze cierpienia i krzyża oraz uczestniczyła w 
dokonaniu się zbawczego planu na mocy wiary. Z tymi 
uczuciami składam już teraz najserdeczniejsze życzenia 
radosnej i świętej Paschy Wam wszystkim, Waszym 
Najbliższym oraz Waszym Wspólnotom”. 


Chrystus Zmartwychwstał! Prawdziwie Zmartwychwstał!


PAX!


Ks. Maciej D. Galle – 
wasz Proboszcz

Dear Brothers and Sisters!


Let me remind us of the words of Pope Benedict XVI that 
he spoke in 2008. Let this extremely timely message be an 
inspiration and a source of reflection for us for the coming 
time of the Holy Triduum and the celebration of Easter:


“In these unique days let us direct our lives with 
determination towards a generous and convinced 
adherence to the Heavenly Father's plans; let us renew 
our "yes" to the divine will as Jesus did with His sacrifice 
on the Cross. The evocative rites of Holy Thursday, of 
Good Friday, the silence rich in prayer of Holy Saturday 
and the solemn Easter Vigil give us the opportunity to 
deepen the meaning and value of our Christian vocation 
which flows from the Paschal Mystery and to put it into 
practice by faithfully following Christ in every 
circumstance, even to the point of generously wing our 
lives as He did. Commemorating the mysteries of Christ 
also means living in profound and supportive adherence 
to the today of history, convinced that what we celebrate 
is a living, actual reality. Let us therefore carry in our 
prayers the drama of the events and situations which in 
these days afflict so many of our brethren in every part of 
the world. We know that hatred, divisions and violence 
never have the last word in the events of history. May 
these days revive within us the great hope: the Crucified 
Christ is risen and has conquered the world! Love is 
stronger than hate, it has overcome it, and we must 
associate ourselves with this victory of love. We must 
therefore start out afresh from Christ and work in 
communion with Him for a world founded on peace, 
justice and love. In this commitment which involves us all 
may we let ourselves be guided by Mary, who 
accompanied her divine Son on the way of the Passion 
and the Cross and took part, with the strength of her 
faith, to carry out His saving plan. With these sentiments, I 
express at this moment my most cordial good wishes for a 
happy and holy Easter to You all, Your Loved Ones and 
Your Communities.”


Jesus Christ is risen! He is truly risen!


PAX! 


Ks.  Maciej  D.  Galle  – 
wasz Proboszcz
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Office of the Archbishop 
835 North Rush Street 
Chicago, IL  60611-2030 
312.534.8230 
archchicago.org 

 

Dear Sisters and Brothers in the Risen Lord, 
 

At Easter time, we proclaim and celebrate that Christ, our hope, has risen from the dead 
and is active in the life of the Church. He is our hope as the world faces so many challenges. 
 

Think of our sisters and brothers in Ukraine and people in other parts of the world who 
daily struggle with war, civil unrest, violence, repression, and natural disasters. Think of those 
who are homeless and who walk our streets and those whose streets in our city are plagued 
with violence. Think too of the dark forces that continue to polarize our society and result in our 
own sinfulness,  and the suffering of so many in mind or body with chronic illness. In the face of 
all this, we clearly know our need for the risen Christ, who is our hope. 
 

I urge you to reclaim your Easter faith and hope in Christ, especially as you gather with 
your parish community and once again hear the proclamation “Christ is risen!” We sing in 
response “Alleluia, he is truly risen,” to express that on hearing this good news we deepen our 
faith that by rising from the tomb,  Christ has broken the bonds of sin and death, and claims us 
as his very own daughters and sons of light.  
 

Let this Easter season be a new springtime for us personally, our parishes and our 
archdiocese as we continue our renewal and commitment to be missionaries of hope to a world 
so much need. 
 

Finally, let us pray for one another, for all those we love, and for all who have not yet 
heard or accepted new and lasting hope in Christ our risen Lord. 
 

Sincerely yours in Christ,  
 
 
 

Archbishop of Chicago 
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 Office of the Archbishop 
835 North Rush Street 
Chicago, IL  60611-2030 
312.534.8230 
archchicago.org 

 

Wielkanoc 2023 r. 
 
Drogie Siostry i drodzy Bracia w Zmartwychwstałym Panu,  
 

W okresie wielkanocnym świętujemy zmartwychwstanie Chrystusa, naszej nadziei oraz 
głosimy, że On żyje w Kościele. W obliczu wielu wyzwań, z jakimi obecnie boryka się świat, to 
On jest naszą nadzieją. 
 

Pomyśl o naszych siostrach i braciach na Ukrainie, a także o ludziach w innych 
częściach świata, którzy codziennie zmagają się z wojną, niepokojami społecznymi, przemocą, 
represjami i klęskami żywiołowymi. Pomyśl o tych, którzy są bezdomni i tych, którzy chodzą 
naszymi ulicami, pomyśl też o tych, których ulice w naszym mieście tyranizowane są przemocą. 
Pomyśl również o mocach ciemności, które wciąż polaryzują nasze społeczeństwo 
przyczyniając się do wzrostu grzeszności, a także o cierpieniu tak wielu osób z przewlekłymi 
chorobami umysłowymi lub fizycznymi. Pamiętając o tym wszystkim, jasno widzimy, że 
potrzebujemy zmartwychwstałego Chrystusa, który jest naszą nadzieją. 
 

Zachęcam Was do odnowienia wielkanocnej wiary i nadziei w Chrystusa szczególnie, 
kiedy zgromadzeni ze swoją wspólnotą parafialną kolejny raz w życiu usłyszycie radosne 
„Chrystus zmartwychwstał”. W odpowiedzi zaśpiewamy „Alleluja! Prawdziwie zmartwychwstał”. 
Wyrazimy tymi słowami, że słysząc dobrą nowinę coraz bardziej wierzymy, że przez powstanie 
z grobu, Chrystus zerwał więzy grzechu i śmierci, że uznał nas za swoje własne córki i synów 
światłości. 
 

Niech ten okres wielkanocny będzie nową wiosną dla nas osobiście, dla naszych parafii i 
naszej archidiecezji, kiedy z zaangażowaniem będziemy kontynuować działo odnowy, aby być 
misjonarzami nadziei dla świata, który tak bardzo tego potrzebuje. 
 

Módlmy się również za siebie nawzajem, za wszystkich, których kochamy oraz za 
wszystkich, którzy jeszcze nie słyszeli lub nie przyjęli nowej i nieprzemijającej nadziei w 
Chrystusie, naszym zmartwychwstałym Panu. 
 

 Szczerze oddany Wam w Chrystusie, 
 
 

Arcybiskup Chicago  
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ŚWIĘTO MIŁOSIERDZIA BOŻEGO 
16 KWIETNIA 2023  
W naszym kościele Nowenna do Miłosierdzia Bożego jest odmawiana od 
Wielkiego Piątku do soboty 15 kwietnia, przed Mszą Św. 
 

Święto Miłosierdzia Bożego obchodzone jest w pierwszą niedzielę po Wielkanocy, 
czyli II Niedzielę Wielkanocną, zwaną obecnie Niedzielą Miłosierdzia 
Bożego. Wpisał je do kalendarza liturgicznego najpierw Franciszek kard. Macharski dla 
archidiecezji krakowskiej (1985), a potem niektórzy biskupi polscy w swoich diecezjach. 
Na prośbę Episkopatu Polski Ojciec Święty Jan Paweł II w 1995 roku wprowadził to 
święto dla wszystkich diecezji w Polsce. W dniu kanonizacji Siostry Faustyny 30 
kwietnia 2000 roku Papież ogłosił to święto dla całego Kościoła. 

Inspiracją dla ustanowienia tego święta było pragnienie Jezusa, które przekazała Siostra 
Faustyna. Pan Jezus powiedział do niej:  Pragnę, ażeby pierwsza niedziela po 
Wielkanocy była świętem Miłosierdzia  (Dz. 299). Pragnę, aby święto Miłosierdzia, 
było ucieczką i schronieniem dla wszystkich dusz, a szczególnie dla biednych 
grzeszników. W dniu tym otwarte są wnętrzności miłosierdzia Mego, wylewam całe 
morze łask na dusze, które się zbliżą do źródła  miłosierdzia  Mojego.  Która dusza  
przystąpi   do   spowiedzi i Komunii świętej, dostąpi zupełnego odpuszczenia win i 
kar. W dniu tym otwarte są wszystkie upusty Boże, przez które płyną łaski  (Dz. 
699). 
 

FEAST OF DIVINE MERCY, APRIL 16, 2023 
In our church we pray Novena to Divine Mercy from Good Friday to Saturday, April 15 before Holy 
Mass at 8:00AM 
 

The Feast of Divine Mercy is celebrated on the first Sunday after Easter, and the 2nd Sunday of Easter, now 
called Divine Mercy Sunday. At the request of the Polish Episcopate, the Holy Father John Paul II in 1995 introduced 
this holiday for all dioceses in Poland. On the day of Sister Faustina's canonization, April 30, 2000, the Pope 
announced this feast for the whole Church. 
The institution of this feast was inspired by the desire of Jesus that 
was passed on by Sister Faustina. The Lord Jesus said to her: I 
desire that the first Sunday after Easter to be the Feast of 
Mercy (Diary 299). I desire that the Feast of Mercy to be a 
refuge and shelter for all souls, especially for poor sinners. On 
that  day, the very depths of My tender mercy are open, I pour 
out a whole ocean of graces on those souls who approach the 
fount of My mercy. The soul that will go to confession and 
receive Holy Communion, shell obtain complete forgiveness of 
sins and punishments. On that day all the divine floodgates 
through which graces flow are opened (Diary 699). 

Easter Monday -  April 17, 2023 Holy Mass at 8:00AM - is the second day of the Octave of Easter. The celebration of 
the Resurrection of the Lord is the greatest celebration of the liturgical year - the joy of this holiday is extended over 
eight days - the Octave of Easter, ending on the next Sunday, called White Sunday, since 2000 the 
Feast of the Divine Mercy.


Poniedziałek Wielkanocny | Msza Św. o godz. 10:00 rano i 7:30 wieczorem 
Poniedziałek Wielkanocny – w tym roku 17 kwietnia 2023 – jest drugim dniem Oktawy Wielkanocy. 
Uroczystość Zmartwychwstania Pańskiego to największe święto roku liturgicznego – radość z tego 
święta jest rozciągnięta na osiem dni – Oktawę Wielkanocy, kończącą się w następną niedzielę, 
zwaną Białą Niedzielą, od 2000 roku Święto Miłosierdzia Bożego.
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The English Rosary and Faith Formation Groups 
Invite you to join us for an Easter Breakfast  

Eggs, ham, potatoes, assorted breads, salad, 

fruits and sweets


Wednesday, April 12, 2023 
After 8:00AM Mass 

RSVP to Suzanne or Anna Harmata 

Suggested donation for Breakfast: $5.00

12th Annual Prayer Service for Child Abuse Prevention

PINWHEELS  
FOR PREVENTION
at the Archdiocese of Chicago’s Healing Garden 

Thursday, April 27, 2023 
11 a.m. 
1080 West Roosevelt Road, Chicago
Please join the Archdiocese of Chicago in its  
ongoing commitment to the ministry of  
protecting children at the  
Annual Prayer Service for  
Child Abuse Prevention presided  
by Bishop Robert Lombardo with  
Superintendent Greg Richmond. 
Participants will be invited to  
plant a pinwheel (symbol of  
child abuse prevention  
e!orts) during the service.

All are welcome!
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Our Lady of the Rosary Parish Holy Name Society PRESENTS 

Free Admission to Presentation by Kevin Matthews  
Saturday, April 29, 2023 at 6:00 PM (seating begins at 5:15 PM) 

St. Pascal Church  
3935 N. Melvina Avenue, Chicago, Illinois  

Reception & book signing to follow in Heimsath Hall  
(Books available for purchase--$10 cash only) 
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SAINTS OF THE WEEK - ŚWIĘCI TYGODNIA 
Tues. April 11: Saint Stanislaus, Bishop and Martyr, 1030–1079 
Patron Saint of Poland, soldiers in battle, moral order 

As a youth, Stanislaus became very devout, charitable toward the poor, 
fervent in mortifications, and dedicated to growth in virtue. As a young man, 
he completed his theological studies in Paris. After his parents died, 
Stanislaus received a huge inheritance, which he immediately gave to the 
poor. He was ordained a priest, and then was chosen to be a bishop by 
popular acclaim. At first he refused the position, but on the explicit order of 
the pope, he accepted and was ordained a bishop around the age of forty-two.

As a bishop, Stanislaus vigorously preached against immoralities at all social levels. He even confronted the king. When 
he was met with opposition, he remained steadfast in his convictions. Though King Bolesław enjoyed many honors as 
a successful military leader, he also continued to manifestly indulge in immoralities, such as lusts and heavy-handed 
cruelty to anyone who opposed him. Eventually, after the king ignored the bishop’s warnings, Bishop Stanislaus 
excommunicated Bolesław. Outraged, Bolesław held a mock trial and found the bishop guilty of treason, punishable by 
death. When Bolesław’s soldiers refused to carry out the order, Bolesław himself slew the bishop with his sword while 
the bishop was celebrating Mass. The legend continues that after Stanislaus’ death, the soldiers were ordered to 
dismember the bishop’s body which miraculously become whole again. Outrage against Bolesław’s actions quickly 
reached a fever pitch in the kingdom, and the king had to flee to Hungary for safety where he died an unhappy death.


Wt. 11 kwietnia: Św. Stanisława Biskupa i Męczennika, 1030–1079 Patron:  
Polski, żołnierzy w walce, porządku moralnego 
Od młodości Stanisław był bardzo pobożny, miłosierny wobec ubogich, gorliwy w umartwieniach i skupiony na 
wzrastaniu w cnotach. Jako młody człowiek ukończył studia teologiczne w Paryżu. Po śmierci rodziców Stanisław 
otrzymał ogromny spadek, który od razu rozdał ubogim. Został wyświęcony na kapłana, a później został wybrany przez 
wszystkich na biskupa. Początkowo odmówił przyjęcia stanowiska, ale na wyraźne polecenie papieża przyjął i został 
wyświęcony na biskupa w wieku około czterdziestu dwóch lat. Jako biskup, odważnie głosił kazania przeciwko 
niemoralności na wszystkich poziomach społecznych. Zmierzył się nawet z królem. Kiedy spotkał się z opozycją, 
pozostał nieugięty w swoich przekonaniach. Chociaż król Bolesław odniósł wiele sukcesów jako dowódca wojskowy, 
pogrążał się w niemoralnym życiu, i był brutalnie okrutny wobec każdego, kto mu się sprzeciwił. W końcu, po tym jak 
król ignorował ostrzeżenia, biskup Stanisław ekskomunikował Bolesława. Oburzony Bolesław przeprowadził 
pozorowany proces i uznał biskupa za winnego zdrady, za co wymierzył mu karę śmierci. Kiedy żołnierze Bolesława 
odmówili wykonania rozkazu, król sam zabił biskupa mieczem, podczas odprawianej Mszy Św. Legenda głosi, że 
żołnierze otrzymali rozkaz rozczłonkowania ciała biskupa które później w cudowny sposób się zrosło. Oburzenie na 
poczynania króla Bolesława w królestwie doszło do szczytu, a król dla bezpieczeństwa musiał uciekać na Węgry, gdzie 
zmarł w nieszczęściu.


Drodzy rodzice i dzieci z Polskiego Programu Religijnego

Z okazji zbliżających się Świąt Wielkanocnych życzymy:

Wiary, która zawsze daje oparcie, obfitych łask i błogosławieństwa od 
Chrystusa Zmartwychwstałego, oraz pełnych pokoju Świąt Wielkanocnych

Z radosnym Alleluja i modlitwą

Anna Harmata, CRE wraz z katechetami. 
  
Dear Parents and Children from Religious Education Program at

St. Priscilla Parish “Christ is Risen, He is truly Risen!”

May the glory of the Lord’s victory strengthen your faith and renew your hope.

Wishing you a blessed Easter!

Coordinator of Religious Education Program and Catechists
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Dziękujemy wszystkim za poświęcanie swojego czasu i 
podjęcie troski o porządki i dekoracje w naszej parafii. 
Jeśli chcesz dołączyć do grona tych osób i pomagać, to 
prosimy o zostanie w kościele we czwartki po mszy 
świętej wieczornej.
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Informacje dotyczące przygotowania do przyjęcia 
sakramentów I Komunii Świętej i Bierzmowania (od 1 do 8 
klasy) można uzyskać w biurze parafialnym.

Grupa w języku Polskim spotyka się w piątki w godz. 5:30 
do 7:00 wieczorem. Grupa w języku angielskim w soboty 
w godz. 9:00 do 10:45 rano.

Puszka Brata Alberta znajduje się w tyle kościoła.

Wszystkim którzy wpłacają na pomoc dla potrzebujących 
serdeczne BÓG ZAPŁAĆ. Regularnie pomagamy 
rodzinom w ciężkiej sytuacji finansowej, dlatego bardzo 
prosimy o dalsze darowizny na ten cel.


St. Albert Found was founded in 2017 in our parish to 
spread love and charity, in a practical way. We help 
families in difficult financial situations on a regular basis. 
Please participate in this good work and drop your 
donation anytime in St. Brother Albert’s Box which is 
located in the back of the church. Thank You!


Łączy nas potrzeba szukania Boga w naszym życiu. We 
wspólnocie o podobnych wartościach łatwiej nam Go 
znajdować. Chcemy rozwijać się duchowo, ale i rozwijać 
się w relacjach z naszymi współmałżonkami, dziećmi i 
innymi ludźmi. Spotykamy się raz w miesiącu, a 
dokładny termin ustalamy wspólnie miesiąc wcześniej. 
Po więcej informacji prosimy o kontakt z Ks Danielem.

Każdy drugi i czwarty piątek miesiąca o godz. 8:15PM. 
Po więcej informacji proszę pytać Ks. Daniela.


We want to give TEENS a place where they can grow in 
faith, enjoy fellowship with old and 
new friends, play games, have 
fun and all the while discover 
how incredible a relationship 
with God can be. New members 
are ALWAYS welcome and can 
join us at any time.

Zapraszamy w poniedziałki o godz. 8:15PM (po Mszy 
Św.) do sali pod kościołem, wszystkich którzy chcą 
poznać jedną z najstarszych metod czytania Pisma 
Świętego. Lectio Divina prowadzi do głębszego 
spotkania ze S łowem 
Bożym i oświetla drogę 
codziennego życia.
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Wieslaw Adamowski—Janet Arnet—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—Lorraine Belokon—
Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—
Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan

—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—
Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Colleen 
Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna 
Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Don 
Schultz—Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—Mari Temby—John Trawicki—Roger Vlasos—Ann 
Vincent—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2023 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge 
and our Parish on the Annual Appeal website:


www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na 
Doroczną Kwestę Katolicką 2023 online, 

możesz wejść na tą stronę: 
www.annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your generosity!

April 2, 2023 
Sunday Collections 	 	 $9,857.19

Easter Flowers	 	 $4,832.00

First Saturday		 	 $1,715.00

Annual Catholic Appeal 	 $1,550.00

Capital Improvements		 $1,875.00

Total Collections $19,829.19 

Thank you for your continued  
support of our parish! 

http://www.stpriscilla.org/online-giving
http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com
mailto:church@stpriscilla.org

